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W a ffeu ü b u n g en  für die k. k. L andw ehr im J a h r e
1 9 1 3 .

Z u r  Waffenübnng im J a h re  1912 sind die 
wassenübungspflichtige Mannschaft und die eine 
Waffenübnng nachzutragen hat, einzubernfen.

Die im 1 1 .  und 1 3 .  D ienstjahre  stehende nicht 
aktive Landwehrmannfchaft ist, insoweit sie nicht eine 
frühere Waffenübnng nachzutragen hat, zu einer 
Waffenübnng nicht einzubernfen.

Sämtliche im J a h re  1 9 1 2  Waffenübnngspflich- 
tigeu der Landwehrsnßtruppen (ausgenommen die 
Landwehrinfanterieregimenter Klagenfnrt N r .  4  und 
Laibach N r. 27 und der Landesschützenregimenter) 
sind von M itte J u n i  bis M itte  J u l i  (I. Periode) 
und von M itte August bis M ilte  September 
(II. Periode) zur Waffenübnng einzubernfen.

Die Waffenübnngspflichtigen der Landw ehriu fan-  
terieregim enter K lagen fn rt  N r .  4 ,  Laibach N r .  3 7  
und der Landesschützenregimentcr sind derart einznbe- 
rufen, daß vom Beziehen der Sommerstationen an 
bis zum Beziehen der Winterstativnen die Stände 
gleichmäßig und ununterbrochen erhöht werden. 
(Erntezeit ausgenommen.)

Die E in b e r n fu n g s ta g e  für die zur Zeit der 
S c h lu ß ü b u n g en  statt findenden Waffenübungcn werden 
nach den vorgelegten Programm en vom Ministerium 
für Landesverteidigung verlantbart werden.

Jeder Waffenübnngspflichtigc kann die Periode 
angeben, zu der ihm die Einberufung ans besonderen 
Gründen seines Erwerbsverhältnisses wünschenswert ist.

D i e  W ünsche der W affen üb un gspfl ich tigen , be
sonders der bei der Landwirtschast Beschäftigten find 
möglichst zu berücksichtigen. N u r  wenn das Erreichen 
der vorgeschriebenen Waffenübungsstände in Frage ge
stellt wäre, können Waffenübungspflichtige auch zu 
der von ihnen nicht gewünschten Periode einbernfc» 
werden.

\  B e so n d er s  bcrücksichtignngswürdige Gesuche um
Ableistung der Waffenübungen außerhalb der beiden

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 37736.

Orožne v a je  c e s .  kr. d o m o b r a n s tv a  v letu  1 9 1 2 .

K  orožni vaji v le tu  1912  se bode  pozvalo 
m oštvo , k a te ro  je  do lžno  prit i  k  orožni vaji in 
ono, ki m o ra  k a k o  orožno  vajo dopolniti.

V 11. in 12 .  s lu žb en em  letu n a h a ja jo če  s e  
n eaktivn o  m o štv o  d o m o b r a n s tv a  se ne bode p o 
zvalo, razven  ak o  im a  dopoln iti  k a k š n o  poprej 
z am u je n o  vajo.

Vsi b ram bovci b ram b o v sk ih  p eh o tn ih  čet, ki 
so dolžai priti v le tu  1912 . k orožni vaji (iz* 
vzemši b ra m b o v sk a  p e h o tn a  po lk a  Celovec štev. 
4  iti L jub ljan a  š tev . 27 in deželne s tre lsk e  
polke), se im ajo  od s red e  m eseca  ju n i ja  do 
s rede  m eseca  ju l ija  (I. do ba )  in od s rede  m e 
seca av g u s ta  do s red e  m eseca  s e p te m b ra
(II. doba) pozvati k o rožni vaji.

Orožni vaji zavezano  m oštvo  b ram bovskih  
pehotnih polkov C elovec  š t e v .  4  in Ljubljana  
š t e v .  2 7  in deželnih  s tr e lsk ih  polkov j e  ta k o  
pozvati ,  d t se bode od n as ta n i tv e  v po le tn ih  
pos ta jah  do n a s ta n i tv e  v z im sk ih  p o s ta ja h  e n a k o 
m erno in n e p r e s ta n o  zviševalo s tan je  (število). 
( Izv ze ta  je  doba  žetve).

Pozivne d n e v e  za v dobi končnih vaj  vršeče 
se o ro žn e  vaje bode po p red ložen ih  n ačr t ih  raz 
glasilo  m in is te rs tvo  za  deže lno  b ran .

Vsak zavezanec  orožn ih  vaj m ore  napov e
dati ono dobo, ki m u  je  za  poziv iz posebn ih  
razlogov (vzrokov) n jegovih p r ido b i tn ih  razm er  
najbolj p rik ladna .

Kolikor le mogoče se je  oz ira ti  na Želje 
z a v e z a n c e v  orožnih vaj poseb no  on ih , ki se p e 
čajo s k m e tijs tvom . Le, ako  bi bilo dvomljivo, 
da  bi se doseg la  p re d p isa n a  s tan ja  orožn ih  vaj, 
se  m ore jo  zavezanci o rož n h vaj pozvati tudi v 
dobi, ki si jo  n iso  zaželeli.

P o s e b n e g a  o z ira  v red n e  p rošn je  za  poziv k 
d rug im  o rožn im  vajam  nego k  o b em a  določe-



—  247

festgestellten Perioden sind für das F rüh jah r  —  und 
zwar gleichzeitig mit der an die achtwöchige Ausbil
dung anschließende Waffenübung der Ersatzreservisten 
—  möglichst zu berücksichtigen; dagegen ist Gesuchen 
um Ableistung der Waffenübung im Herbste nach 
Schluß der großen Übungen nur ganz ausnahm s
weise stattzugeben.

Waffenübungspflichtige haben die gewünschten 
Perioden bei der Gemeindevorstehung des Aufent
haltsortes spätestens b is  E n d e  D e ze m b e r  1 9 1 1  an 
zumelden.

Die Gemeindevorstehungen werden die Anmel
dungen in ein Verzeichnis gleich dem bisherigen F o r 
m ular aufnehmen und dieses nach Abschluß sofort der 
politischen Bezirksbehörde (Bezirkshauptmannschaft) 
vorlegen.

S ow ohl für die Anmeldung der Waffenübungs
pflichtigen als  auch für die Mitwirkung der Ge
meindevorstehung besteht keine Verpflichtung.

P e t t a u ,  am 27 . Oktober 1 911 .

Z. 32882.
P e s t .  Beschränkung des W aren verk eh res .

Schon im Frühjahre  1911  verbreitete sich in 
den Tagesblättern die Nachricht von dem Umsich
greifen der Pest in der Mandschurei und in den 
russischen Gebieten Asiens.

Obwohl hiedurch kein unmittelbarer A nlaß  zur 
Beunruhigung für das österreichische Reichsgebiet ge
geben ist, ist jedoch auch in diesem Punkte höchste 
Vorsicht am Platze und gebietet in erhöhtem M aße 
alle Vorsicht-- und Vorkehrungsmaßregeln in Betracht 
zu ziehen, wie sie schon durch die Choleraerlässe im 
vorigen und im laufenden J a h re  angeordnet wurden, 
zumal ein Umsichgreifen jeder Seuche in den Zeiten 
von Kriegen und Unruhen, wie es jetzt der Fall  ist, 
leichter stattfinden kann.

I n  dieser Hinsicht sind vor allem die Reinhal
tung der Wohnungen, der S tra ß e n  und Plätze, die 
Beseitigung des Hauskehrichtes und der Küchenabfällc 
im Auge zu behalten. Desgleichen ist die Versorgung 
mit unbedenklichem Trink- und Nutzwasser, sowie die 
einwandfreie Entfernung der Abfallstoffe ans  der Um
gebung menschlicher Ansiedlungen vorzusehen, bezie
hungsweise zu überwachen.

Ebenso bedarf der Lebensmittelverkehr eingehender 
Aufsicht.

Besondere Aufmerksamkeit ist der Vertilgung von 
Ratten, Mäusen und dem die Krankheit vermitteln
den Ungeziefer (Flöhe, Wanzen), welche zweifellos bei 
der Übertragung der Pest eine wichtige Rolle spielen, 
zuzuwenden.

I n  Betracht kommt vor allem die Ausrottung 
der Ratten in Kellerrüumen, Kanülen und Senk
gruben, in Speichern, Lagerhäusern und gewerblichen

n im a  je  za  spom lad  —  in s ice r  zajed  no z n a  
o se m te d e n sk o  izvežban je  sledečo o rožno vajo 
n a d o m e s tn ih  rese rv n ik o v  —  k o lik o r  le m ogoče 
v p o š te v a l i : n a sp ro tn o  p a  je  p ro šn ja m  za  dohod 
k orožni vaji po k o n č a n ih  velikih va jah  vgoditi 
p rav  iz jem om a.

Z avezanci o rožn ih  vaj m ora jo  zaže ljene  dobe  
p rijav iti n a jk a s n e je  do k o n ca  m e s e c a  d e c e m b r a
1 9 1 1 .  I. pri o bč in skem  p red s to jn iš tv u  b iva lišča 
svojega.

O b č in sk a  p re d s to jn iš tv a  im ajo  zg lasitve  v p i
sa ti  v zaz n a m e k ,  e n a k  d o se d a n je m u  o b razcu  in 
ga po sk lep u  takoj  pred ložit i  po li t ičnem u o k ra j 
n em u  o b la s tvu  (o k ra jn e m u  g lavars tvu) .

Ni p a  obveznost i  (dolžnosti) , da  bi se z a 
vezanci o rožn ih  vaj m ora li  zglasili  in  da  bi m o 
ralo  sodelova ti  občinsko  preds to jn iš tvo .

P t u j ,  27. d n e  o k to b r a  1911.

Štev. 32882.

Kuga. O m ejitev p ro m eta  z blagom.
Vže spo m lad i 1 91 1 .  1. so d n ev n ik i  razširja li 

vest,  d a  se k u g a  raz š ir ja  v M andžurij i in  v 
ru sk ih  ozem ljih  Azije.

Dasi to de js tvo  ne da je  za  a v s tr i jsk o  d ržav 
no ozem lje  n ikacega  n e p o s red n eg a  povoda  v raz 
b u r ja n je ,  nam  je  v e n d a r  ta d i  to z a d e v n o  bit i  ja k o  
op rezn im i in zah teva , d a  se k a r  na jbo lj  oz iram o 
n a  izvrševan je  vseh  p re v id n o s tn ih  in z d ra v s tv e 
n ih  n a red b ,  ki so se bile od red ile  vže v la n 
sk em  in v tekočem  le tu  z u k az i  glede ko lere , 
in to  tim bo lj ,  ker  se v s a k a  k u ž n a  bolezen  za 
časa  vojsk  in nem irov , k a k o r  j e  sedaj,  dokaj 
ložje razš ir ja .

V te m  oziru  je  p red  vsem paziti n a  snaže- 
n je  s tanova lišč ,  cest in trgov , n a  o d s t ra n je v a n je  
h išn ih  sm e t i  in k u h in jsk ih  odpadkov . I s to ta k o  je  
p r is k rb e t i  n e su m n o  p i tn o  in v p o rab n o  vodo, te r  
sk rb e t i  z a  n eg ra jn o  o d s tran jev an je  o d p adko v  iz 
okolice človeških  nase lb in ,  o z iro m a  nadzo rova ti  
to  o d s tran jev an je .

I s to ta k o  je  n a ta n č n o  n ad zo ro v a t i  p rom et z 
živili.

P o seb n o  pozo rn os t  je  o b rača t i  n a  pokonče-  
van je  p o d g an ,  miši in bolezen  razš ir ja joče  go laz
ni (bolh, s ten ic) , k i so b rezd v o m n o  z n a m e n i te  
p ren o šev a lk e  človeške kuge.

P red v sem  j e  sk rb e t i ,  d a  se po ko n ča jo  (u n i
čijo) p o d g an e  v k le te h ,  rovih (kana l ih )  in g re z 
n icah , v ž i tn icah , sk lad išč ih  in o b r tn ih  ob ra to -
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Betrieben. A ls erprobtes M ittel werden nebst den 
Rattenfallen das Anslegen von G ift (Arsenik, P h o s 
phor, Meerzwiebelpräparate n. s. w., der Danysz'sche 
Raltenbazillus und das im Handel befindliche R attin  
empfohlen.

Noch größeren Erfolg versprechen die Vernich
tung der Brutstätten und Schlupfwinkel, die Verwah
rung, bezw. Beseitigung aller Abfälle in solcher 
Weise, daß sie für Ratten nicht zugänglich sind, so
wie der B au  moderner Kanalisationsanlagen mit 
glatten Wänden der Rohre und Durchspülung großer 
Wassermengen und hiebei die Anbringung von Gittern, 
welche das Eindringen der Ratten in die Wohnungen 
verhindern.

D a  bei der Pest nach vereinzelten Erkrankungen 
die Zahl der Fälle nur allmählich zunimmt, so läßt 
sich die Verbreitung der Krankheit bei rechtzeitiger 
Erm ittlung und sofortiger Isolierung der ersten, auch 
bloß verdächtigen Kranken mit Sicherheit verhindern. 
Die Gemeindevorstehungen werden somit auf die V er
ordnung vom 23. August 1911 , R .-G .-B l. N r  167, 
aufmerksam gemacht, die da lautet:

Auf G rund des Artikels VII des Zolltarifge
setzes vom 13. Februar  1906, R  -G -B l. N r.  20 , 
wird zur Verhütung der Einschleppung der Pest die 
E in- und Durchfuhr nachbezeichneter W aren und 
Gegenstände ans  Ehina, sowie aus den Häfen von 
P o r t  A rthur, D aireu (Dalny), Hongkong, Macao, 
Bangkok, der Inseln  Formosa und J a v a  und des 
Küstengebietes in Asien, beginnend mit Britisch- 
Jndien  und westwärts bis zur M ündung des Suez- 
Kanales in den Golf von Suez und aus  Ägypten 
verboten:

1 . Getragene Leibwäsche und Kleider (Ge
brauchsgegenstände), benütztes Bettzeug (gebrauchte 
Bettfedern).

Sofern  diese Gegenstände als Reisegepäck oder 
infolge Wohnungswechsels als  Übersiedlungseffekten 
befördert werden, ist ihre E in- und Durchfuhr zwar 
gestattet, doch unterliegen sie den fallweise geltenden 
besonderen Bestimmungen über sanitätspolizeiliche 
Revision und Behandlung beim Grenzübertritte.

2. Hadern und Lumpen mit Inbegriff  des als 
Putzwolle in Verkehr gebrachten Kleiderfutters sowie 
der zusammengepreßten Hadern, welche in mit Reifen 
zusammengebundenen Ballen im Großen als Waren 
befördert werden.

Die Durchfuhr aller dieser W aren und Gegen
stände ist, falls die Bewilligung zur E infuhr in das 
benachbarte ausländische Durchzugs- beziehungsweise 
Einfuhrgebiet uachgewiesen ist, nu r  zulässig, wenn sie 
so verpackt sind, daß eine M anipulation mit denselben 
unterwegs nicht möglich ist.

Diese Verordnung tr itt  sofort in Kraft.
Die Verordnungen vom 27. M a i 1898, 

R .-G .-B l .  N r.  90  und vom 7. M a i  1900 ,

vališčih. K o t  iz k u še n a  s red s tv a  se poleg podgan- 
sk ih  pasti  p r ipo roča  polagali s t r a p e  (m išnico , 
fosfor, m o rsk o  čebulo), Danyszevi p odg an sk i 
bacil in ra l i  n, k i se dob iva  v t rg o v in a h  
(p rodaja ln icah ) .

Še večji v sp eh  d o n a ša  po kon čev an je  zaleg 
in skrivališč  (zakotjev), sh ran jev a n je ,  ozir. o d 
s t ran jev an je  vseh o d p ad k o v  n a  ta k še n  način , d i  
pod gane  n e  m ore jo  do n jih , nad a l je  z g ra d b a  
m o d e rn ih  kanalizac ij  s polzkimi (g ladk im i)  cev
n im i s ten a m i,  k a te re  izp ira  (izp laku je )  obilica 
vode te r  n a p ra v a  m rež, ki p o d g an am  z a b ra n ju -  
je jo  vhod  v s tanova lišča .

K e r  se pri človeški kugi po p o sa m n ih  obo
len jih  š tevilo  s lučajev le p o lago m a  m noži, se za= 
m o re  z g o tov os tjo  zab ran it i  razš ir ja  lev t e  bo lez
ni, ako  se p rav n o ča sn o  sp o zn a  in  se  tak o j  o sa 
mijo p rv i, če tu d i  le su m n i bolniki. O bč in ska  
p red s to jn iš tv a  se to re j  opozarja jo  na  u k a z  z dne  
23 . av gus ta  1911 . L, drž. zak . š tev . 167, ki se 
g lasi t a k o - l e :

T em eljem  č len a  VII. c a r in sk o ta r ifn eg a  z a 
k o n a  z d n e  13. f e b ru a r ja  1 906 . 1., drž. z ak .  
štev. 2 0 , se v zab ra n i te v  z a t ro sb e  č loveške kuge  
p repov edu je  uvoz in p revoz  spodaj n av ed e n eg a  
blaga  in p red m e to v  iz K ita jsk eg a  te r  iz p r i s ta 
nišč  P o r t  A rthu r ,  D airen (Dalny), H on g k o n g , 
M acao, B an g k o k ,  o tok ov  F o rm o z a  in J a v a  te r  
o b režn ega  ozem lja  v Aziji, začenši pri B r itan sk i 
Ind ij i  do u s t ja  S u ešk eg a  k a n a la  v S uešk i zaliv 
t e r  iz E g i p t a :

1 . N ošene  p r te n in e  ( te lesnega  peri la)  in 
obleke (rab lj iv ih  p redm etov) ,  rab l jene  pos te l jne  
op rave  (pos te l jnega  perjiča)

A ko se ti p red m eti  p revaža jo  k a k o r  p o p o t 
na  p r t l jag a  ali vsled m en jav e  s ta n o v a n ja ,  je  n jih  
uvoz in prevoz sicer  dovoljen, v e n d a r  veljajo  za  
is te  pri  p re s to p u  m eje  g lede  zd rav s tv e n o -p o li
c i jskega  p reg leda  (revizije) in r a v n a n ja  od s lu 
čaja  do  s luča ja  veljavna  p o seb n a  določila.

2. Cunj in cap  vštevši k o t  le p o t 'č n o  volno 
v p ro m e t  do ha ja jočo  podvleko  (podšiv) t e r  s t i s 
n jen ih  cun j ,  k i se  v z obroči povezan ih  cu lah  
(ba lah) p revaža jo  k o t  vele tržno  blago.

P revoz vsega te g a  b la g a  in vseh  te h  p re d 
m etov  se dopušča, ak o  se d o k aže  dovolilo za  
uvoz v sosedno  ino zem sko  prevozno, oz irom a 
uvozno ozem lje , le teda j,  če so ta k o  z am o tan i ,  
d a  m e d p o to m a  ni m ogoča m an ip u lac ija  ž n jim i.

T a  u k az  s top i ta k o j  v ve ljavnost.
R azv e ljav l ja ta  se u k a z a  z d n e  27 . m a ja  

1 898 .  1. drž. zak . šlev. 90, in z d n e
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R ,-G .-B l .  N r .  81 , werden außer Wirksamkeit gesetzt. 
P  e t t a u, am 26. Oktober 1 91 1 .

A n alle Gemeindevorstehungen und k. k. 
G endarm ene-Posten-K om m anden.

Z. 38724.

C h o le r a .
Nach offizieller M itteilung vom 23. Oktober d. I .  

sind i» Kroatien-Slavonien vom 14. bis 2 2 . Okto
ber d. I .  4 Erkrankungen an asiatischer Cholera im 
Komitate S r iem  (Syrmien), in M artinci vorgekommen.

Hievon werden die Gemeindevorstehungen und 
k. k. Geiid.-Posten-Kommandem infolge Erlasses der 
k. k. S ta tthaltere i vom 30. Oktober 1911 , Z. I I 1*™, 
in Kenntnis gesetzt.

P  e t t a n , am 6 . November 1 911 .

A llg e m e in e  Nachrichten.  
G er ichts tage .

Am 18. 'November d. I  in M aria-N eustift;
am 20 . November d. I .  in S t .  T hom as;
am 25. November d. - I .  in S t .  B a rb a ra  bei 

Ankenstein.

3. 37362.

H ufbesch lagsp rü fnn g.
I n  Gemäßheit der Verordnung des k. k. M in i 

steriums des I n n e r n  vom 27. August 1 87 3 ,  R . - G -  
B l. 140, findet die zweite diesjährige P rüfling  ans 
dem Hufbeschlage in der zweiten Hälfte des M onates 
D ezem b er  1 9 1 1  statt.

Hufschmiede, die den halbjährigen Hnfbeschlags- 
knrs nicht gehört haben und wegen Erlangung eines 
Befähigllngszeugnisses zur Ausübung des Hufschmiede- 
gewerbes sich der P rü fu n g  unterziehen wollen, haben 
ihre Anmeldung zur P rü fu n g  schriftlich und zwar 
lä n gstens  b is  2 0 .  N o v e m b e r  1 9 1 1  im Wege der zu
ständigen politischen Behörde erster Ins tanz  bei der 
k. k. steiermärkischen S ta tthalterei einznbringen.

I n  dem Gesuche, das mit dem Zeugnis (Lehr
brief) über das ordnungsmäßig erlernte Hufschmiede
handwerk, dann mit dem von der Genossenschafts- 
vorstehnng bestätigten Nachweis über eine wenigstens 
dreijährige  Verwendung als  H nfschm iedgehilfe  belegt 
sein muß, ist auch der G e b u r tso r t ,  die Znständ ig -  
keitsgemeinde und der derzeitige A u fe n th a l t so r t  des 
Bittstellers anzugeben.

P  e t t a u, am 5. November 1911.

7. m a ja  1900 . I., drž . zak. š tev . 81.
P t u j ,  26. d n e  o k to b ra  1911 .

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom orožniških postaj.

Šlev. 38724.

Kolera.
G lasom  oficijelnega (U radnega)  po ročila  z 

dne  23 . o k to b ra  t. 1. so se n a  I l rvaško -S lavo n -  
sk em  v dobi od 14. do 22. d n e  o k to b ra  t I. 
pojavili v k ra ju  M artin i ,  ž u p an i je  S r iem  (Srem ), 
4  s luča ji obo len ja  n a  az i ja tsk i  koleri.

O tem se obveščajo  obč. p re d s to jn iš tv a  in 
ces. k r .  poveljs tva  o ro žn išk ih  posta j vsled od lo ka  
ces. kr. n a m e s tn iš tv a  z dne  30 . o k to b ra  1911 . 1.,
v ,  1 ,  1378s te  v. 11 -35-.

P t u j ,  6 . dne  n o v e m b ra  1 911 .

Občna n azn a n ila .  
Sodnijsk i uradni dnevi.

18. d n e  n o v e m b ra  t. 1. n a  P tu jsk i Gori ; 
2 0 . d n e  n o v em b ra  t. 1. pri Sv. Tom ažu  ; 
25. d n e  n o v em b ra  t. 1. p ri Sv. B arb a r i  

p ri  Borlu

Štev. 37362.

P r e s k u š n ja  iz p od k o v stv a .
V sm is lu  o d red be  ( u k a z i )  ces. kr. m in is tc r -  

s tv a  za n o tra n je  s tvar i  z d n e  27. a v g u s ta  1873 . 
1., drž. z ik. štev. 140, se bode d ru g a  le to šn ja  
p r e s k u š n ja  v p odk ovs tvu  vršila  v drugi polovici 
m eseca  d e c e m b r a  1 9 1 1 .  I.

P o d k o v n ik i ,  ki se niso udeležili p o lu le tnega  
p odk ovn išk eg a  te č a ja  in ki n am erav a jo  v d o b a 
vo sp o so b n o s tn e g a  sp ričeva la  v s vrh o izv rševan ja  
podkov skega  o b r ta  podvreči se p re sk u šn j i ,  im ajo  
svojo zg las itev  k  p re sk u šn j i  p ism eno  in sicer  
n a jk a s n e je  do 2 0 .  dne novem b ra  1 9 1 1 .  I. po tom  
p r is to jn eg a  po li tičnega  ob las tva  p rv e  s top in je  
vložiti p ri ces. k r .  n a m e s tn iš tv u  š ta je rsk em .

V prošn ji ,  k  oj o j e  o p rem it i  s sp r ičeva lom  
(izučnim lis tom ) o re d n o  p r iučenem  pod kov skem  
rokode ls tvu , po te m  z d o k azo m  o n a jm an je  t r i 
letn i v porab i kol podkovski pomočnik, p o tr jen im  
od z a d ru ž n e g a  p red s to jn iš tv a ,  je tu d i  naves t i  
ro js tv en i  kraj, dom ovinsko občino in točasno 
s t a n o v a l i š č e  prosilčevo.

P t u j ,  5. d n e  n o v e m b ra  1911 .
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3- 37969.

N o ts ta n d sta r ife .
Die !. k. S tatthalterei hat der Bezirkshanpl- 

Mannschaft infolge Erlasses des k. k. Ackerbanministe
rium s vom 14  Oktober 1911, Z. 4 4 9 4 5 ,  ein 
Exemplar einer vom k. k. Eisenbahnministerium 
herausgegebenen Übersicht aller seitens der k. k. österrei
chischen S taa tsbahnen gewährten Notstandö-Tiriser- 
mätzignngen für Vieh und Fleisch, N ahrungsmittel, 
Futte r und S trenm ittel,  Düngemittel und Kartoffeln 
zu Jndustriezwecken übermittelt.

Diese Publikation enthält in einem Anhänge 
auch eine Übersicht der von den Privatbahnen bewil
ligten Notstands-Tacifermäßigungei!.

I »  die bezeichnete Übersicht kann Hieramts 
(Zimmer N r .  8 ) innerhalb der Amtsstunden Einsicht 
genommen werden.

P e t t a n ,  am 1. November 1911.

; i  980/St.

Erwerbstenerkommissionen für die V e r a n la g u n g s -  
bezirke P e t t a n — S t a d t  und P e t t a n — Land.
Die durch Ersatzwahlen, bezw. Ersatzernennnngen 

im S inne  des 8 18 des Gesetzes vom 25. Oktober 1 8 96 ,  
R .-G .-B l .  N r.  2 2 0 ,  ergänzte Erwerbsteuerkommissionen 
setzen sich für die Veranlagungsperiode 1 9 1 2 /1 9 1 3  
ans folgenden Herren zusam m en:

fl, Beranlagungsbezirk Pettan—Stadt.
1 .  Stenergese llschaft  III. Klasse:

Vorsitzender: Adolf Klodiö, R itter von Sabladoski, 
k. k. Finanzsekretär in P e ttan .

S te l lv e r tr e te r  des V o r s . :  F ranz  Perko, k. k. ©teuer- 
Offizial in Pettan .

G e w ä h l t e  M it g l i e d e r :  Adolf Schrämte, Kauf
mann (Funktionsdauer bis Ende 1913 )  Alois 
Muchitsch, Kaufmann (F .-D .  bis Ende 1915)  beide 
in Pettan .

G e w ä h l t e  S te l lv e r tr e te r :  Jo h an n  Stendte, F a ß 
binder (F .-D . bis Ende 1 9 1 3 ) ;  Wilhelm Blanke, 
Buchhändler (F .-D . bis Ende 1915), beide in Pettan .

E r n a n n te  M it g l i e d e r :  F ranz  Perko, k. k ©teuer» 
offizial (F .-D . bis Ende 1 9 1 3 ) ;  D r .  S ix tu s  R itter 
von Fichtenau, Advokat (F .-D . bis Ende 1915),  beide 
in P e ttan .

E r n a n n te  S te l lv e r tr e te r :  Jakob Matznn, Ziegel
fabrikant (F .-D . bis Ende 191 3 );  D r.  F ranz  J u r te la ,  
Advokat (F .-D . bis Ende 1915) ,  beide in Pettan .

2 . S tenergesellschaft  IV. Klasse:  
Vorsitzender: wie oben. 
S te l lv e r tr e te r  des V o r s .:  wie oben.

Štev. 37969

Z a s i ln e  ta r i fe .
Cos. kr. n a m e s tn iš tv o  je vslecl oclloka cos. 

kr. m in is te rs tv a  z.i po ljedels tvo  z d n e  14 ok to -  
- b ra  1911. 1, štev. 4 4 0 4 5 ,  o k ra jn em u  g lava rs tv u  

doposlalo  eden izvod od ces. k r .  že lezn iškega  
m in is te r s tv a  izd an e  preg ledn ice  o vseh s s t ran i  
ces. kr. avs tr i jsk ih  železnic podeljen ih  zn ižan ih  
zasilni h ta  ifah za živino in m eso, živila, k rm i la  
in fctelj.nl, g n o j i l i  in k ro m p ir  v in d u s tr i jsk e  
svrhe.

N av ed en a  pub likac ija  (oznanilo) im a  v do- 
l d a tk u  preglednico  o zn ižan ih  zasiln ih  ta rifah , 

dovoljen ih  od zasobn ih  železnic.
V n av ed en o  p reg ledn ico  se m ore  vpogledati 

pri tu k a jšn jem  u ra d u  (v sobi š tev. 8) med o p r a 
vilnimi u ram i.

P t u j ,  l . d n e  no v em b ra  1911.

Štev. 980/6.

Pridobninske kom isije  z a  pr ired b en a  ok raja  Ptuj-  
m e s to  in Ptuj okolica .

P o  n ad o m es tn ih  voli tvah  ozir. n ad o m es tn ih  
im enovan jih ,  izvršen ih  v sm islu  § 18. z a k o n a  z d n e  
25. o k to b ra  1896 . 1 , drž. zak. š ‘ev. 220 , dopo- 
po ln jene  p r id o b n in sk e  kom isije  za  p r ired beno  
dobo 1 9 1 2 /1 9 1 3  ses to je  iz nas ledn jih  go sp o d o v :

fl, Prlradbeni okraj Ptuj mesto.
1. D a v čn a  d ru žba  III. r a z r e d a :

P r e d s e d n ik : Adolf Klodič vitez S ab lado sk i ,  
ces. kr. f inančn i ta jn ik  v P tu ju .

P red sedn ikov  n a m e s t n i k : F ran c  P e rk o ,  ces. 
kr. davčni oflcijal v P tu ja .

Izvoljena Člana : Adolf S ch ram k e ,  trgovec  
(poslovna d o b a  do konca  1913. I.); Alojzij
M uchitsch  trgovec (posl. do b a  do k o n c a  1915. 
1.), oba  v P tu ju .

Izvoljena n a m e s t n i k a : J a n e z  S te u d te ,  so d a r  
(posl. doba  do konca 1913 . 1 ) ;  Villudm B lanke , 
knjigovez (posl. d o ' a  do k onca  191o. I.), oba  
v P tu ju

Im enovan a  č la n a :  F r a n c  Perko , ces. kr. 
davčn i oficija! (posl. doba  do ko nca  1913. I . ) ; 
dr. S ;k s t  plem. F ic h te n a u ,  o d v e tn ik  (posl. do ba  
do kon ca  1915. 1), o b a  v P tu ju .

Im enovan a n a m e s tn ik a :  J a k o b  M a tz u n ,  ope- 
k a rn a r  (posl. d o b a  do ko nca  1913. 1.); dr. 
F r a n c  J u r te la ,  odve tn ik  (posl. d o b a  do k o n c a  
1915. 1.), o b a  v P tu ju .

2. D a v čn a  d ru žba  IV. r a z r e d a :
P r e d s e d n ik : k a k o r  zgoraj.
Pred sed n ik ov  n a m e s t n i k : k a k o r  zgoraj.



G e w ä h l t e  M itg l i e d e r :  Josef Gspaltl, Goldschmied 
(F .-D .  bis Ende 1913);  J o h an n  Stendte sen. F a ß 
binder (F .-D .  bis Ende 1915),  beide in Pettan .

G e w ä h l t e  S te l lv e r tr e te r :  Anton Masten, Schneider 
( F - D .  bis Ende 1 9 1 3 ) ;  K arl Reisinger, Tischler 
(F .-D . bis Ende 1915),  beide in Pettan .

E r n a n n t e  M it g l i e d e r :  F ranz  Artenjak, Kauf
mann (F .-K . bis Ende 1 9 1 3 ) ;  Josef Slavinec, 
Agent und Gastwirt (F .-D . bis Ende 1915) ,  beide 
in P ettan .

E r n a n n t e  S te l lv e r tr e te r :  S im on  Führer , k. k. 
Slenerassistent (F  -D . bis Ende 1 9 1 3 ) ;  Ludwig Kropf, 
Gastwirt (F .-D . bis Ende 1915),  beide in P ettan .

(Schluß focht.)

Z. 38721.
Z u m  Biehverkehr  m it  den Ländern der ungarischen  

K ron e .
E s  ist aus  den Bezirken K ra p in a  und P r e g r a d a  

die E infuhr von zur Weiterhaltnng bestimmten Rindern 
mittels Eisenbahn gestattet.

Auch das Verbot des kleinen Grenzverkehres 
zwischen den Bezirke» Rohitsch-Krapina und P regrada  
ist sohin aufgehoben.

Die aus diesen Bezirken mittels Bahn ange
brachte», zum Handel bestimmten Rinder sind bis 
zum Ablauf des 7. Tages vom Tage der Einstellung 
unter strengster S p erre  zu halte»; am 7. Tage sind 
sie auf Kosten der P a r te i  vom Amtstierarzte oder 
einem von der politischen Bezirksbehörde besonders 
ermächtigten Tierarzte zu untersuchen und dürfen erst 
nach unbedenklichem Befunde zum weiteren Verkehre 
unter Einhaltung der über de» Handel mit solchen 
Tieren bestehenden besonderen Vorschriften, bezw. 
Beschränkungen zugelassen werden.

P e t t a n ,  am 9. November 1911 .

3. 38568. 6
M a u l -  und Klauenseuche im Gcrichtsbezirke M a r b u r g .

I n  S lem en der gleichnamigen Gemeinde wurde 
die M a u l-  und Klauenseuche amtlich festgestellt und 
außer für die genannte Gemeinde das Verbot der 
Viehpaßallsstellung auch für die Nachbargeineinden 
Jellovetz-Gams, Hlg. Kreuz, Johannisberg , Zellnitz 
a. D . und Walz erlasse».

Izvoljena č la n a  : Jo že f  G spa lll ,  z la ta r  (posl. 
do b a  do k o n ca  1913 . 1.); J a n e z  S te u d te  st., 
s o d a r  (posl. doba  do k o n ca  1 915 . 1.), oba  v 
P tu ju .

Izvo ljena  n a m e s t n ik a ;  A nton  M asten ,  k ro 
ja č  (posl. d o b a  do k o n c a  1 913 .  1 ) ;  Karol 
R eisinger, m izar  (posl. d o b a  do k o n c a  1915 . L), 
oba  v P tu ju .

Im enovan a Č l a n a : F r a n c  A r te n ja k  trgovec  
(posl. d o b a  do k o n ca  1913. 1.); J o ž e f  Slavinec, 
a g e n t  in  g os ti ln iča r  (posl. d o b a  do k o n ca  1 915 . 
1), o b a  v P tu ju .

Im en ovan a  n a m e s t n i k a : S im on F ü h re r ,  ces. 
kr. davčni a s i s te n t  (posl. doba  do k o n ca  1 913 . 
1.); L ud o v ik  Kropf, g os ti ln iča r  (posl. d o b a  do 
k o n ca  1915 . 1.), oba v P tu ju .

(Konec sledi'.

Štev. 38721.

K ž iv in sk em u  prom etu z  d eže la m i o g r sk e  d rža v e .

Uvoz v n ad a l jn o  rejo n a m e n je n e  govedi iz 
ok ra jev  K rapina in P r e g r a d a  po železnici se 
dovoljuje.

R azve ljav lja  se  tore j tu d i  p repoved  m alega  
o b m e jn e g a  p r o m e ta  m ed  okra ji  R o g a tec -K rap in a  
in P reg rad a .

Iz te h  ok ra jev  po železnici uvoženo, v k u p č e 
van je  n a m e n je n o  goved je  do p re te k a  sed m eg a  
d n e v a  (od d n e v a  vpostave  v h lev računši)  imeti 
pod  n a js t rož jim  z a p o r o m ; sed m eg a  d n e  jo  m o ra  
n a  s tro šk e  s t r a n k e  p reg leda t i  (p re iska t i)  u ra d n i  
ž iv inozdravn ik  ali k a k  d ru g  od  o k ra jn e g a  ob la -  
s tv a  p o seb n o  poverjen i ž iv inozdravn ik . Ako jo 
na jde  nesurnno , teda j  se  sm e še-le d o p u s t i t i  v n ad a l j 
no k u pčevan je ,  držeč  se o kupčiji  s ta k im i  
živalm i veljavnih  po sebn ih  p redp isov , ozir. 
om ejitev .

P t u j ,  9. d n e  n o v e m b ra  1 91 1 .

Štev. 38568.

Bolezen  v  gobcu in n a  parkljih v m ariborskem  
so d n em  okraju.

N a S lem en u  is to im n e  obč ine  se j e  u ra d n o  
d o k aza la  k u ž n a  bolezen v gobcu  in n a  park l j ih  
(s l in avka  in g r in tavka) .  Z a teg ad e lj  se je  p rep o 
vedalo  izdajati ž iv inske p o tn e  liste razve n v n a 
vedeni občini tu d i  v sosedn jih  o bč inah  Jelovec- 
K am n ica ,  Sv. Križ, J a n ž e v s k a  G ora, S e ln ica  ob 
D ravi in  Boč.

P  e t t a  n , am 2 . November 1911 . P t u j ,  2 . d n e  n o v e m b ra  19 11 .



3. 37691 u. 38195.

Nauschbrand in  den G em e in d e n  P r e g r a d a  nnd  
I v a n c e .

I n  der Ortschaft Cigrovec, Gem. P regrada und 
in der Gemeinde Jvanec wurde der Rauschbrand fest- 
gestellt.

A us  diesen Gemeinden ist sohin die Einfuhr 
von Rindern verboten.

P e t t a n ,  am 30 . Oktober 1 91 1 .

Z. 37690.

M a u l -  und K lauenseuche in  K roatien .
I n  den Ortschaften Binicabrieg und Gornšenjak 

(Gemeinde Vinica), dann in den Ortschaften Lovrečan, 
Kolarovec und Babinee (Gemeinde Križovlja») wurde 
die M au l-  und Klauenseuche festgestellt.

P  e t t a u, am 30 . Oktober 1911 .

3. 38832.

Schw einee in fnhrverbot .
Wegen Bestandes des Schweinerotlaufes wurde 

die E infuhr von Schweinen aus den Bezirken J v a n e c  
und P r e g r a d a  in Kroatien in den politischen Bezirk 
P e ttan  verboten.

P  e t t a u, am 5. November 1911 .

T ie r se n c h e n -A n sw e is .
erloschen sind:
Schw einepest:  in der Ortschaft Schacheuberg. 

Gem. Donatiberg und in dec Ortschaft Schillern der 
gleichnamigen Gemeinde.

S c h w e iu e r o t la u f :  in der Ortschaft W ettm anns
dorf, Gem. S t .  A ndrä W .-B . und in der Ortschaft 
Tlake, Gem. Donatiberg.

P e t t a n ,  am 3. November 1911 .

K 405 11 
9

B ersteigeruugsedikt.
A u f Betreiben des G eorg und der Theresia HanLel und 

Genossen vertreten durch R ech tsan w alt D r . G ustav D elp in  
in F ricdau , findet an:

1 .  D ezem b er  1 9 1 1 ,  v o r m it ta g s  1 0  Uhr
bei dem unten bezeichnten Gerichte, Z im m er N r . 4 ,  die 
Versteigerung der Liegenschaft Ez. 3 7 , Kg. Rakofzen, bestehend 
a u s W ohn- und W irtschaftsgebäude und Gründen im A u s 
maße von 9 3  ar 9 5  in 2 ohne Zubehör statt.

D ie  zur Versteigerung gelangende Liegenschaft ist auf 
2 0 3 4  K  bewertet.

D a s  geringste Gebot beträgt 1 3 5 6  K ;  unter diesem

Štev. 37691 in 38195.

Š u m eči p r isa d  v občinah P r e g r a d a  in Ivanec.

V Cigrovcu, obč, P re g ra d a  in v občini 
Ivan ec  se je  dokazal šumeči p r isa  L

Iz leh občin  j e  torej p repovedan  uvoz 
govedi.

P t u j ,  30. d n e  o k to b ra  1911.

Štev. 37690.

B olezen v gobcu in n a  parkljih n a  H rvaškem .
V vaseh  V inicabrieg  in G o ru še n ja k  (občine 

Vinica), nada l je  v vaseh  Lovrečan , K olarovec  in 
B abinec (občine Križovljan) se je  d okaza la  k u ž n a  
bolezen v gobcu  in n a  parkljih .

P t u j  , 30. d n e  o k to b ra  1911.

Štev. 38832.

P rep oved u je  s e  uvoz svinj.
K er s j je  pojavil pereči ogenj m ed sv in jam i, 

se je  p repoveda l uvoz svinj iz o k ra jev  Ivanec  
in P r e g r a d a  n a  H rv ašk em  v po li tičn i ok ra j  
ptujski.

P t u j ,  5. d n e  n o v e m b ra  1 91 1 .

Izkaz o ž iv a lsk ih  kužnih boleznih.  
Minole s o ;
S v in jsk a  k u g a :  v Ž a h n e m  vrhu , občine Do

n ačk a  Gora in v Ž e ta la h ,  is to im n e  občine.

P ereč i  ogenj med sv in ja m i:  v V itm an jc ih , 
obč. Sv. A ndraž v Slov. gor. in v T lakah ,,  obč. 
D onačka Gora.

P t u j ,  3. d n e  nov em b ra  1911 .

B etrage findet cin Verkauf nicht statt. D a s  V adium  betrügt 
2 0 4  K.

D ie  Versteigerungsbedingungen und die aus die L ie
genschaft sich beziehenden Urkunden (G rundbuchs-, Hypothekcn- 
auszug, K atasterauszug, Schätzungsprotokolle u. s. w .)  können 
von den K auflustigen  bei dem unten bezeichnten Gerichte, 
Z im m er N r . 5 , während der Geschäftsstunden eingesehen 
werden.

Rechte, welche diese V ersteigerung unzulässig machen 
würden, sind spätestens im anbernum ten V ersteigerungsterm ine  
vor B eg in n  der V ersteigerung bei Gericht anzum elden, w idri- 
gens sie in Ansehung der Liegenschaft selbst nicht mehr geltend 
gemacht werden könnten.

B o n d en  weiteren Vorkommnissen des V ersteigerungsver
fahrens werden die Personen, für welche zur Z eit an der 
Liegenschaft Rechte oder Lasten begründet sind oder im



*
Laufe des V ersteigerungsverfahrens begründet werden, in dem  
F a lle  nur durch Anschlag bei Gericht in K en ntn is gesetzt, a ls  
sie weder im  S p ren g e l des unten bezeichneten Gerichtes w ohnen, 
noch diesem einen am  Gerichtsorte w ohnhaften Z u stellu n gs- 
bevollm ächtigten nam haft machen.
K. f. Bezirksgericht in F ried a» , Abt. II., am  3  Oktober 19 1 1 .

Cb II 308 11

Edikt.
W ider Viktor B a u er , H and elsm ann  in Budapest, dessen 

A ufenthalt unbekannt ist, wurde bei dem k. k. Bezirksgerichte 
in P e tta u  von D r . H orvat, Advokat in P e tta u , wegen 7 3  K  
7 0  h s. A . eine K lage angebracht.

A u f G rund der K lage wurde die mündliche S tre itvcr-  
h andlung au f den

2 9 .  N o v e m b e r  1 9 1 1  v o r m it ta g s  9  Uhr
bei dem gefertigten Gerichte Z im m er N r . 14  anberaum t.

Z u r W ah ru ng der Rechte des Viktor B a u er  wird  
Herr Jakob Cajnkar, Advokatursbeam te in P e tta u , zum  
K urator bestellt.

Dieser K urator wird den Beklagten in der bezeich
neten Rechtssache ans dessen G efahr und Kosten so lange ver
treten, b is dieser entweder sich bei Gericht meldet oder einen  
Bevollm ächtigten nam haft macht.
K. k. Bezirksgericht P etta u , Abt. II., am  2 4 . Oktober 1 9 1 1 .

C. 134/11
' 1

Edikt.
W ider A lfred K ühns, Uhrmacher in F ried a» , dessen 

A ufenthalt unbekannt ist, wurde bei dem k. k. Bezirksge
richte in  F riedau  vom  V ereine Südm ark  in  G raz, J o a n n eu m 
ring N r. 11, durch D r . G ustav D elp in , Advokat in Friedau, 
wegen 5 0 0  K  s. A . eine K lage angebracht. A u f G rund der 
K lage wird die Tagsatzung au f den

1 6 .  N o v e m b e r  1 9 1 1 ,  v o r m it ta g s  1 1  Uhr
Z im m er N r . 4  anberaum t.

Z ur W ahrnehm ung der Rechte des Beklagten Alfred  
K üh n s wird H err F ra n z Lorber in F riedau  zum Kurator 
bestellt.

Dieser K urator wird den Beklagten A lfred K ühn s in 
der bezeichneten Rechtssache auf dessen G efahr und Kosten so 
lange vertreten, b is dieser entweder sich bei Gericht meldet 
oder einen Bevollm ächtigten nam haft macht.
K. k. Bezirksgericht F riedau , Abt. II., am  2. Novem ber 1 9 1 1 .

Ne 312 II
1

Beschluß.
V om  k. k. Bezirksgerichte P etta n  wird ans Ansuchen 

der E igentüm er inj. F ran z, G ertraud und M a rtin  S ija n e c  
die Liegenschaft Ez. 9 3 , K g S la v s in a ,  bestehend a u s  den 
P arzellen  N r . 2 2 0  W eide, N r . 2 2 2  Acker, N r . 2 2 3  Wiese, 
5 7 /1  früher B an area , jetzt W eide, im  A u sm aß e von 4 5  a 
5 7  rn- ohne Zubehör öffentlich versteigert.

D er  gerichtliche Schätzungsw ert und A u sru fsp reis  der 
Liegenschaft beträgt 1 0 2 8  K ; unter diesem findet ein Z u 
schlag nicht statt.

D a s  vor B eg in n  der Versteigerug zu erlegende V adium  
beträgt 103  K.

D ie  Versteigerungsbcdingungen können bei Gericht 
Z im m er N r . 2  eingesehcn werden.

D ie  V ersteigerung findet am 22. November 1911 
um 19 Uhr vormittags im Gerichtsgebäude Z im m er  
N r. 2  statt.
K. k. Bezirksgericht P etta u , Abt. IV ., am  2 4 . Oktober 1 9 1 1 .

E 1040/11
6—  D ražbeni oklic.

Po zahtevanju M atija Kodrič, posestnika V Preši, 
zastopanega po g. dru. F rancu  Jurtela, odv. v Ptuju, bo

1 4 .  dne  d e c e m b r a  1 9 1 1 .  I., dopoldne ob 10 . uri
pri spodaj oznatnenjeni sodnij i, v izbi štev. 2, dražba zemljišča, 
vlož. štev. 71, kat. obč. Skerblje s hišnim in gospodar
skim pos’opjem  štev. 95, vinogradom , njivo, travnikom  
in gozdom  s pritiklino vred, ki sestoji iz 1 stiskalnice, 
1 soda, 1 žrmlje in 6  motik.

N eprem ičnini, ki jo  je prodati na dražbi, je določena 
vrednost na 3413 K 95 h, pritiklini na 1 1 7  K.

N ajm anjši ponudek znaša 2353 K  97 h, pod tem  
zneskom  se ne prodaja.

D ražbene pogoje in listine, ki se tičejo neprem ičnine 
(zemljiško-knjižni izpisek, hipotekarni izpisek, izpisek iz 
katastra, cenitvene zapisnike i. t. d.), smejo tisti, ki žele 
kupiti, pregledati pri spodaj oznam enjem  sodniji, v 
izbi štev. 2, m ed opravilnimi urami.

Pravice, katere bi ne pripuščale dražbe, je  oglasiti 
pri sodniji najpozneje v dražbenem  obroku pred  začet
kom  dražbe, ker bi se sicer ne mogle razveljavljati glede 
neprem ičnine same.

O nadaljnih dogodkih  dražbenega postopanja sc 
obvdstijo osebe, katere imajo sedaj na neprem ičnini 
pravice ali brem ena ali jih  zadobč v teku  dražbenega 
postopanja, tedaj sam o z nabitkom  pri sodniji, kedar 
niti ne stanujejo v okolišu spodaj oznam enjene sodnije, 
niti ne imenujejo tej v sodnem  kraju stanujočega po
oblaščenca za vročbe.
Ccs. kr. okr. sod. v Ptuju, odd. IV., 2. dne ok tobra 1911.

SercmSgeaebe» von bet k. k. BezirkShauvtmaimschaft P e ttau . -  Izdaja ccs. kr. ptujsko okra jno  g lavarstvo. 
Druck von W . Blanke in P e ttan . -  Tiskal V. B lanke v Ptuju.
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